
Несколько умных девушек уставились друг на друга. В конце концов, никто ничего не сказал.
Независимо от того, отправятся ли они на эту базу, им все равно придется ехать на большое
расстояние. этот роман, прочитав на lazygirltranslations dot com

У небольшой базы не было никаких гарантий или защиты. Было бы трудно избежать того, что
некоторые люди рассматривали их как женщин и пытались плохо обращаться с ними. Тем не
менее, быть заключенным, собственностью не хотелось, поэтов шансов не было.

Если бы они направились на большую базу, у них действительно было бы намного больше
гарантий. Однако все они были слабыми женщинами и обычными. Некоторые даже бредили.
Если они отправятся на большую базу, с таким большим расстоянием, сколько из них даже
переживут поход и действительно прибудут туда?

Чтобы выжить и не сойти с ума, нужно быть не только умным, но и обладать высокой
настойчивостью. С этими выводами все поняли ясно, но никто ничего не сказал.

Никто не возьмет на себя такую миссию, чтобы привлечь группу бесполезных женщин.

Пожалуйста, поддержите этот роман, прочитав на lazygirltranslations dot com

Тем более что в группе многие из них уже сошли с ума. Они только потянут их вниз. Вам
нужно только быть немного умным, чтобы знать, что привлечение этих женщин не было
мудрым выбором.

Ян Руру почувствовала себя немного неловко, когда посмотрела на Шао Цин. Она также
поняла этот момент. Поэтому, хотя она и жалела этих женщин, она не воспитывала, что взяла
их с собой.

Если бы они были близко к базе, а у нее была только сверхчеловеческая команда, она могла бы
сказать эти слова, но сейчас у нее была миссия. Ян Пиншэн был ее работодателем, а она всего
лишь наемница. В результате, это было решение, которое она абсолютно не могла принять.

Шао Цин долго молчала, потом повернулась к Ян Руру и сказала: “выведи их на поиски Ян
Пиншэна.”

Эту головную боль лучше передать Ян Пиншэну. В конце концов, Ян Пиншэн является
работодателем; он и должен принимать решение.

Ян Руру кивнула и вздохнула. Надев на женщин в одежду, они вывели их на улицу. Ян Пиншэн
уже нашел склад. Пока он командовал людьми, чтобы те передвигали вещи, рядом стояла пара
связанных пленников. Хотя вещей, которые они выполняли, было довольно много, его лицо не
выглядело счастливым.

Подойдя, Шао Цин поняла, что на этом складе было больше всего трупов. После того, как эти
трупы были чисто вымыты, их выдолбили из органов и отрубили головы. После использования
соленой воды, чтобы замочить их, они были разделены от середины, как если бы они убивали
свинью, а затем повесили на крючок.

Ряд слева и ряд справа, здесь висело от пятидесяти до шестидесяти трупов. Некоторые были
высокими-скорее всего, взрослые мужчины, в то время как некоторые были крошечными и,
скорее всего, еще не взрослыми. Неудивительно, что лицо Ян Пиншэна было таким
неприглядным. Любой, кто увидит такую трагедию, будет иметь неприятное лицо.



Увидев пленника рядом с Ян Пиншэном, они начали кипеть от ярости сквозь стиснутые зубы.
Однако, так как Шао Цин и они ничего не сказали, эти женщины также не осмелились ничего
опрометчиво сделать.

Однако женщина лет тридцати с довольно хорошей фигурой бросилась вперед и укусила
одного из этих людей за горло. Все присутствующие отчетливо слышали этот
душераздирающий вопль и видели кровь, льющуюся в горло.

Другая женщина без промедления поспешила сказать: "Пожалуйста, не сердитесь. Ее младшая
сестра, когда она еще носила ребенка, рядом с этим человеком была.... после этого случая этот
человек даже разрезал живот ее мертвой сестры, чтобы вытащить ребенка, чтобы увидеть его
пол. Потом он скормил ребенка волкам. Именно с этого дня она стала сумасшедшей.”

Шао Цин изначально не была зла. Используя виноградные лозы, она потащила за собой еще
живых пленников.

Пленники неустанно просили прощения и обещали покаяться. Однако женщины были полны
решимости: "этих животных очень легко убить!”

Схватив этих пленников, на глазах у женщин, Шао Цин разделила их тела на части. Тем не
менее, никто не думал, что она настолько жестока.

Увидев все, что произошло в этой крепости, все думали, что должны умереть за свое
преступление.

Вытащив вещи и похоронив труп, Ян Пиншэн яростно сказал: “я должен сжечь это место,
чтобы избавиться от своей ярости!”

Шао Цин передала решающую проблему Ян Пиншэну:" сейчас им некуда идти. Раз уж вы
работодатель, что мы будем делать?”

Глаза Ян Пиншэна расширились, немного ошеломленные. Шао Цин действительно поставила
его в трудное положение. Как бы они ни обращались с этими женщинами, это будет
проблемой. Если они позволят им идти своим путем, их замучает совесть после смерти. Но
привести их на базу было бы очень опасно

Тогда Мэн Шэнь внезапно заговорил: "я предлагаю привести их. Что думают наши капитаны?
Хотя, я работодатель, я также высоко ценю Ваши советы.”

- Я не знаю.- Быстро добавила Ян Руру.
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Шао Цин взглянула на этих женщин, затем посмотрела на Мэн Шэнь в другом свете. Она
равнодушно ответила: "Если мы везем вас, ребята, то вы должны взять на себя ответственность
за приготовление пищи и уборку. Другого решения у меня нет.

Все эти женщины были удивлены и с энтузиазмом закивали головами. Почему у них есть
другие мнения? Они были только чрезвычайно благодарны за Шао Цин. Шао Цин заставила их
почувствовать, что они все еще были полезны.

- Тогда мы их привезем. В любом случае, это всего 6 женщин. Янь Цзе привезет три, а я
остальных.- Спокойно ответила Шао Цин. - Все здесь? Если да,то давайте отправляться."
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“Ладно. Янь Пиншэн кивнул головой. Затем группа людей отправилась в путь. Прямо перед
этим Ян Руру устроила пожар. И только когда все удостоверились, что замок сгорел дотла,
ушли.

Эти женщины тайком вытирали слезы. Они так много страдали в этом месте. Потеряв своих
близких, у них ничего не осталось.
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